STORM SINGLE POINT SLING - STORM SINGLE POINT QD SLING
BLACK

This unique single-point sling is constructed of high-strength 1.25" wide nylon
webbing with an elliptical bungee for comfort and support. It adjusts from 46" to
64" in diameter and also features robust bar tacking and box stitching for
maximum strength.

Attributes

Name: STORM SINGLE POINT QD SLING BLACK
Manufacturer: BLACKHAWK
Product no.: 100047375

Mfr. No.: 70GS15BK

Color: Black

Material: Nylon

Style: 1-point Sling

Width: 1-1/4"

Delivery weight: 0.218kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 241mm
UPC: 648018127496
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Sicherheitshinweise fiir den STORM SINGLE POINT
SLING BLACKHAWK

Einfilihrung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf des STORM SINGLE POINT SLING von BLACKHAWK. Dieser hochwertige
EinpunktTragegurt wurde entwickelt, um Ihnen Komfort und Unterstitzung wéhrend der Nutzung zu bieten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass der Tragegurt vor der Verwendung auf sichtbare Schaden tberprift wird.
Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie den Tragegurt von Feuer und extremen Temperaturen fern.

Lassen Sie das Produkt niemals unbeaufsichtigt, insbesondere in der Nahe von Kindern.
Informieren Sie sich regelm&Rig Uber Ruckrufaktionen tber die Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

®* Verwenden Sie den Tragegurt nur mit kompatiblen Waffen.

® Stellen Sie sicher, dass der Tragegurt korrekt an der Waffe befestigt ist, um ein Verrutschen oder Ldsen
wahrend der Nutzung zu vermeiden.

® Achten Sie darauf, dass der Gurt nicht Giber scharfe Kanten oder bewegliche Teile der Waffe reibt.

® Uberpriufen Sie regelmaRig die BarTackNahte und Kastchenstiche auf Abnutzung oder Beschéadigung.

®* Verwenden Sie den Gurt nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschéadigung feststellen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation des Tragegurts:

® Befestigen Sie den Gurt an den vorgesehenen Punkten lhrer Waffe.

® Stellen Sie sicher, dass der Gurt fest sitzt und keine Spielrdume hat.

® Passen Sie die Lange des Gurtes an, indem Sie den BungeeMechanismus verwenden, um die
gewiinschte Lange zwischen 46" und 64" einzustellen.

2. Nutzung des Tragegurts:

® Tragen Sie die Waffe sicher und bequem an Ihrem Korper.

® Achten Sie darauf, dass der Gurt nicht zu locker ist, um ein Verrutschen zu verhindern.

® Nutzen Sie den Gurt nur in sicheren Umgebungen und unter Berilicksichtigung der geltenden Gesetze
und Vorschriften.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie den Tragegurt gemaf3 den drtlichen Vorschriften fiir textile Abféalle.
® Vermeiden Sie es, den Gurt in den normalen Hausmdll zu werfen.
® |nformieren Sie sich Uber Recyclingmdglichkeiten in Ihrer Néhe.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Anliegen bezlglich der Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhandler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zum
Produkt bereitzustellen, einschlieRlich Modellnummer und Kaufdatum.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Produkts auch von Ihrer Sorgfalt und Ihrem Bewusstsein abhangt.
Befolgen Sie diese Richtlinien, um eine sichere und angenehme Nutzung des STORM SINGLE POINT SLING von
BLACKHAWK zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for STORM SINGLE POINT
SLING

Introduction

Thank you for choosing the STORM SINGLE POINT SLING. This product is designed for comfort and durability,
constructed from highstrength nylon webbing. To ensure your safety and the longevity of the sling, please read and
follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines

Ensure that the sling is used only for its intended purpose.

Regularly inspect the sling for any signs of wear or damage before each use.

Keep the sling away from sharp objects and extreme heat sources.

Store the sling in a cool, dry place when not in use.

Follow all local laws and regulations regarding the use of slings and related equipment.

Specific Safety Precautions for Use

Do not exceed the maximum adjustment length of 64 inches.

Avoid using the sling in wet or slippery conditions to prevent accidents.

Ensure that the sling is securely attached to both the user and the equipment before use.
Do not use the sling for lifting or hoisting heavy objects beyond its designed capacity.
Keep the sling out of reach of children and unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

1. Attaching the Sling:
® | ocate the quick detach (QD) connectors on both ends of the sling.
® Securely attach one end of the sling to the designated attachment point on your equipment.
® Ensure the other end is attached to the appropriate point on your body or gear.

2. Adjusting the Length:

® To adjust the length of the sling, pull on the bungee section to achieve the desired fit.
® Ensure that the adjustment mechanism is locked in place before use to prevent slippage.

3. Using the Sling:

® When using the sling, ensure that it is comfortably positioned across your body.
® Adjust the sling as needed for optimal comfort and support during use.

4. PostUse Care:

® After use, inspect the sling for any signs of damage or wear.
® Clean the sling with a damp cloth if necessary and allow it to dry completely before storing.

Disposal Instructions

® Dispose of the sling in accordance with local waste disposal regulations.
® |f the sling is damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or support regarding the STORM SINGLE POINT SLING, please refer to the product
packaging or visit the manufacturer's website for additional resources and contact details.



By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your STORM SINGLE POINT SLING. Thank
you for prioritizing safety!



Guia de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introduccion

Gracias por elegir la Correa de un Solo Punto BLACKHAWK STORM. Este producto ha sido disefiado para ofrecer
comodidad y soporte durante su uso. Sin embargo, es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para
garantizar una experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad

Siempre revisa la correa antes de usarla para asegurarte de que no haya dafios visibles.

No uses la correa si esta dafiada o presenta signos de desgaste.

Mantén la correa alejada de fuentes de calor y productos quimicos que puedan dafiarla.

Asegurate de que la correa esté correctamente ajustada antes de usarla.

Si usas la correa con un equipo, asegurate de que el equipo esté disefiado para ser utilizado con una correa
de un solo punto.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

® Esta correa esta disefiada para ser utilizada por adultos. No permitas que nifios pequefios la usen sin
supervision.

® Si sientes alguna incomodidad o dolor mientras usas la correa, quitatela inmediatamente.

® No uses la correa de manera que pueda causar dafio a ti mismo o a otros.

® Mantén la correa alejada de partes moviles de cualquier equipo para evitar atrapamientos.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Instalacion:

® Asegurate de que el area de instalacién esté limpia y libre de obstaculos.
® Coloca el gancho de la correa en el punto de anclaje designado de tu equipo.
® Ajusta la longitud de la correa seglin sea necesario, asegurandote de que esté segura y no se deslice.

2. Uso:

® Coloca la correa sobre tu hombro, asegurdndote de que esté bien centrada.

® Ajusta la longitud de la correa para que se adapte a tu comodidad, asegurando que no esté demasiado
suelta ni demasiado ajustada.

® Utiliza la correa de manera responsable y siempre mantén el control del equipo al que esta unida.

Instrucciones de Eliminacién

® Cuando ya no necesites la correa, asegurate de desecharla de manera responsable.
® Sila correa esta dafiada, considera reciclar los materiales si es posible.
® Verifica las regulaciones locales sobre la eliminacion de productos de nylon y otros materiales.

Informacién de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad de este producto, consulta con el fabricante o el punto de
venta donde adquiriste la correa. Asegurate de tener a mano el numero de modelo y la informacién de compra.

Recuerda que tu seguridad es lo mas importante. Sigue estas directrices para garantizar un uso seguro y efectivo de
la Correa de un Solo Punto BLACKHAWK STORM.



Guide de Sécurité pour la Sangle Unique a Point
Unique BLACKHAWK STORM

Introduction

Merci d'avoir choisi la Sangle Unique a Point Unique BLACKHAWK STORM. Ce produit est concu pour vous offrir
confort et soutien lors de son utilisation. Afin de garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement
ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Veérifiez régulierement I'état de la sangle pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.

En cas de probleme, arrétez immédiatement I'utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne dépassez pas la capacité de charge recommandée pour éviter des blessures.

Evitez d'utiliser la sangle dans des conditions extrémes (températures élevées, exposition prolongée a I'eau).
Ne modifiez pas la sangle, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

Assurezvous que la sangle est correctement fixée avant de I'utiliser.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

1. Installation
® Dépliez la sangle et vérifiez qu'elle n'est pas enchevétrée.
®* Fixez la sangle a votre équipement en utilisant les points d'attache prévus.
® Assurezvous que la sangle est bien tendue et sécurisée.
2. Utilisation
® Ajustez la longueur de la sangle entre 46" et 64" selon vos besoins.

® Portez la sangle de maniére a ce qu'elle repose confortablement sur votre corps.
® Testez la sangle avant une utilisation prolongée pour vous assurer qu'elle est bien en place.

Instructions de Mise au Rebut

®* Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
® Consultez les réglementations locales pour le recyclage des matériaux en nylon.
® Sjla sangle est endommagée, détruisezla pour éviter toute utilisation accidentelle.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
I'UE approprié. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute référence future.

Merci de votre attention et de votre responsabilité dans I'utilisation de la Sangle Unique a Point Unique
BLACKHAWK STORM. Votre sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Sling STORM
SINGLE POINT BLACKHAWK

Introduzione

Grazie per aver scelto il Sling STORM SINGLE POINT BLACKHAWK. Questo prodotto € progettato per offrire
comfort e supporto durante l'uso. E importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo
corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere tutte le istruzioni prima dell'uso.

Controlla il prodotto per eventuali danni prima di ogni utilizzo.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura 0 danneggiamento.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini quando non & in uso.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Utilizzare solo per scopi previsti. Questo sling & progettato per il trasporto di attrezzature e non per il
sollevamento di persone.

Non sovraccaricare il sling oltre il peso raccomandato.

Assicurati che il sling sia ben fissato prima di utilizzarlo.

Non utilizzare il prodotto se non si é certi della sua corretta installazione.

Non utilizzare il prodotto in modo tale da compromettere la stabilita dell'attrezzatura trasportata.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Installazione:
® Scegli un punto di attacco sicuro e robusto.
® Collegail sling al punto di attacco utilizzando il sistema di attacco QD (Quick Disconnect).
® Assicurati che il bungee ellittico sia posizionato correttamente per garantire il comfort.
2. Uso:
® Regola il sling alla lunghezza desiderata, da 46" a 64".

® |ndossa il sling in modo che la parte centrale si trovi sulla spalla.
® Verifica che il sling sia ben posizionato e che non ci siano ostacoli che possano interferire con l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire il prodotto in conformita alle normative locali sui rifiuti.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente.
® Se il prodotto € danneggiato, contattare un centro di raccolta per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni sul prodotto e sulla sicurezza, si prega di contattare un punto di riferimento locale
dell'Unione Europea per le domande sulla sicurezza.

Grazie per aver scelto il Sling STORM SINGLE POINT BLACKHAWK. Utilizzalo in modo sicuro e responsabile.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Pasa STORM SINGLE
POINT SLING BLACKHAWK

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup pasa STORM SINGLE POINT SLING BLACKHAWK. Ten produkt zostat zaprojektowany z
mysla o trwatosci i komforcie. Niniejsza instrukcja bezpieczenstwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego
uzytkowania produktu oraz dostarczenie istotnych informacji dotyczacych jego obstugi.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

® Przed uzyciem pasa, zapoznaj sie doktadnie z niniejszg instrukcja.

® Uzywaj pasa wylgcznie zgodnie z jego przeznaczeniem.

® Regularnie sprawdzaj pas pod katem uszkodzenh lub zuzycia. Nie uzywaj go, jesli zauwazysz jakiekolwiek
wady.

® Przechowuj pas w suchym miejscu, z dala od zrodet ciepta i wilgoci.

® Nie uzywaj pasa w warunkach, ktére moga prowadzi¢ do jego uszkodzenia, np. w ekstremalnych
temperaturach.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

® Upewnij sie, ze pas jest odpowiednio zamocowany przed kazdym uzyciem.

* Nie przecigzaj pasa. Maksymalne obcigzenie powinno by¢ zgodne z zaleceniami producenta.

® Dostosuj dlugosé pasa do swoich indywidualnych potrzeb, aby zapewni¢ maksymalny komfort i
bezpieczenstwo.

* Uzywaj pasa wylgcznie w sposoéb, do ktérego zostat zaprojektowany, unikajac wszelkich niezgodnych
zastosowan.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja pasa:

Zt6z pas wzdtuz elastycznego bungee, aby uzyskaé¢ odpowiednig diugosc.

Przymocuj jeden koniec pasa do odpowiedniego punktu montazowego broni.

Upewnij sie, ze pas jest dobrze zabezpieczony i nie ma luzéw.

Przymocuj drugi koniec pasa do drugiego punktu montazowego, jesli jest to wymagane.

2. Uzytkowanie pasa:
® Zakiadaj pas na ramiona w taki sposob, aby byt wygodny i stabilny.
® Sprawdz, czy pas nie krepuje ruchow i nie przeszkadza w korzystaniu z broni.

®* W przypadku jakichkolwiek problemoéw z pasem, natychmiast przerwij jego uzycie i sprawdz stan
techniczny.

Instrukcje dotyczace utylizaciji
® Utylizuj pas zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.

® Jesli pas jest uszkodzony, nie wyrzucaj go do zwyktych odpadéw. Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami
utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji o odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania pasa, skontaktuj sie z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgtaszanie niebezpiecznych produktow



® Jesli zauwazysz jakiekolwiek niebezpieczne wiasciwosci pasa lub incydenty z jego uzyciem, zgto$ to
odpowiednim wtadzom.
® Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofah produktow na platformie Safety Gate UE.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych zasad bezpieczenstwa. Cieszymy sie, ze wybrates pas STORM SINGLE
POINT SLING BLACKHAWK i zyczymy bezpiecznego uzytkowanial!



STORM SINGLE POINT SLING Kayttoohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa STORM SINGLE POINT SLING tuotteen kayttbohjeeseen. Tama ohje tarjoaa tarkeita tietoja tuotteen
turvallisesta kaytostd, asennuksesta, kaytostéa ja havittdmisesta. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttéa
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kéayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on ehja ennen kayttda. Tarkista, ettei siind ole nakyvia vaurioita.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen turvallisuus on kyseenalaista.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja varoituksia.

IImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.

Tarkista saanndllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Valta tuotteen kayttda, jos olet alle 18vuotias ilman aikuisen valvontaa.

Kéayta tuotetta vain sen tarkoitetuissa kayttotarkoituksissa.

Ala kayta tuotetta voimakkaissa saaolosuhteissa, kuten myrskyssa tai Aarimmaisessa kylmyydessa.
Varmista, etta sling on kunnolla kiinnitetty ennen kayttéa.

Ala ylikuormita slingia tai kayta sita yli suositellun painorajan.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus

Varmista, ettd sinulla on kaikki tarvittavat osat ja tyokalut.

Kiinnita sling tukevasti valitsemallesi kiinnityspisteelle.

Saada slingin pituus haluamallesi tasolle (46" 64").

Tarkista, etté kaikki solmut ja kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

2. Kayttd

Ennen kayttda varmista, etté sling on oikein sdadetty ja kiinnitetty.
Kayta slingia vain silloin, kun se on tarpeen, ja valta turhaa liiketta.
Tarkista saanndllisesti slingin kunto kayton aikana ja sen jalkeen.
Poista sling heti, jos huomaat vaurioita tai muita ongelmia.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaan.

® Varmista, ettd tuote ei paady luontoon tai kaatopaikalle, jos se on vahingoittunut.
® Jos mahdollista, kierrata tuote sen materiaaleista.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaén. Varmista,
ettd saat apua ja tukea mahdollisissa ongelmatilanteissa.

Kiitos, etté valitsit STORM SINGLE POINT SLING tuotteen. Noudata naitd ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
miellyttavan kayttékokemuksen.



Sakerhetsinstruktioner for STORM SINGLE POINT
SLING BLACKHAWK STORM SINGLE POINT QD
SLING BLACK

Introduktion

Tack for att du valt STORM SINGLE POINT SLING fran BLACKHAWK. Denna produkt &r designad for att ge komfort
och stdd under anvandning. For att sékerstélla sékerheten och effektiviteten i anvandningen av produkten, vénligen
l&s och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Produktsakerhet: Anvand endast produkten for dess avsedda syfte. Undvik att anvanda den pa ett satt som
inte &r foreskrivet.

Aterkallelser: Hall dig informerad om eventuella produktaterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety
Gateplattform.

Online shopping: Om du koper produkten online, se till att aterforsaljaren foljer sakerhetskraven.

Speciellt konsumentfokus: Var forsiktig om produkten anvands av barn eller andra sarbara grupper.
EUkontaktpunkt: Om du har frdgor om produktens sakerhet, kontakta en EUbaserad kontaktpunkt.

Snabba varningar: Hall dig uppdaterad om osakra produkter via Safety Gatesystemet.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

® Kontrollera produkten for skador innan anvandning. Anvand inte produkten om den &r skadad.
® Justera slingan korrekt for att sékerstalla att den sitter ordentligt och inte lossnar under anvandning.
® Undvik att anvanda produkten i ogynnsamma vaderforhallanden som kraftigt regn eller sno, vilket kan paverka

slingan negativt.

® Hall produkten borta fran eld och extrem varme.
® Anvand inte slingan for att transportera éverviktiga eller otympliga foremal som kan orsaka skada.

Instruktioner for installation och anvandning

1.

Installation

® Fast slingan i det avsedda fastet pa utrustningen.
® Kontrollera att fastet &r sékert och att slingan sitter ordentligt.
® Justera langden pa slingan mellan 46" och 64" enligt dina behov.

2. Anvandning

® Satt pa dig slingan Gver axeln eller pa det satt som kanns mest bekvamt for dig.
® Se till att slingan inte &r for 16s eller for tight.
® Anvand slingan endast for avsett syfte och undvik att belasta den utdver dess kapacitet.

Avfallshanteringsinstruktioner

* Nar produkten inte langre ar i bruk, kassera den pé ett miljovanligt satt.
® Kontrollera lokala riktlinjer for avfallshantering for att skerstélla korrekt bortskaffande av nylonmaterial.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta din aterforsaljare eller en lokal sakerhetsmyndighet.



Pokyny pro bezpecné pouzivani popruhu STORM
SINGLE POINT SLING BLACKHAWK

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili popruh STORM SINGLE POINT SLING BLACKHAWK. Tento jedine¢ny popruh je
navrzen pro maximalni pohodli a podporu. Abychom zajistili vaSi bezpe€nost a zajiSténi spravného pouzivani,
prosim, pfectéte si nasledujici pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

Ujistéte se, Ze popruh je pouzivan pouze pro zamyslené Ucely.

Zkontrolujte popruh pfed kazdym pouzitim na znamky opotfebeni nebo poSkozeni.
Nikdy nepouzivejte popruh, pokud je poskozen nebo vykazuje jakékoli abnormality.
Udrzujte popruh mimo dosah déti a zranitelnych osob, které by mohly byt zranény.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

PFi nasazovani popruhu se ujistéte, Ze je spravné upevnén k zafizeni.

Nepretézujte popruh nad jeho maximalni hmotnostni limit.

Pfi pouzivani popruhu v terénu budte opatrni, abyste se vyhnuli prekazkam, které by mohly zpUsobit pad.
V pfipadé pouzivani v extrémnich podminkach (napf. vihkost, extrémni teploty) pravidelné kontrolujte stav
popruhu.

P4 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. P¥iprava popruhu:

® Rozbalte popruh a zkontrolujte, zda jsou vSechny €asti v pofadku.
® Ujistéte se, Ze bungee Cast je elasticka a nepoSkozena.

2. Upevnéni popruhu:

® P¥i upeviiovani popruhu na zafizeni se ujistéte, Ze je spravné umistén a zajistén.
® Popruh Ize nastavit v rozmezi od 46" do 64". Upravte délku podle potfeby.

3. Pouziti popruhu:

* Umistéte popruh pfes rameno a zajistéte, aby byl pohodiny a stabilni.
* P¥i pouzivani se vyvarujte nahlych pohyb, které by mohly zplsobit ztratu rovnovahy.

4. Udrzba popruhu:

® Pravidelné kontrolujte popruh na znamky opotfebeni.
¢ Cistéte popruh podle pokynii vyrobce, aby se zajistila jeho dlouha Zivotnost.

Pokyny pro likvidaci

® Popruh likvidujte podle mistnich predpisti o odpadech.
® Pokud je popruh poSkozen a nelze ho opravit, zlikvidujte ho tak, aby se zabranilo jeho dalSimu pouziti.

Informace pro dalSi podporu

V pfipadé jakychkoli dotaz(l nebo obav ohledné bezpecénosti produktu se obratte na pfislusné Gfady nebo vyrobce.
Je dulezité mit na paméti, Ze bezpec€nost je na prvnim misté a méli byste vZdy byt informovani o moZnych rizicich a
bezpec€nostnich opatfenich.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a uzivate si svij popruh STORM SINGLE POINT SLING BLACKHAWK.



